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довхрь. — Что такое «деверь» (le jгire du 
jnari, be $ 3Hannt$ 95rubcr)? Какъ это слово у нас* 
родилось, какъ и откуда къ намъ явилось, какъ 
составилось? Не знаю, объяснять - ли когда - ни- 
будь это любопытное имя наши энциклопедисты въ 
своемъ «СловарЪ »; но до той поры слово « деверь » 
сшолькоже для иных* непостижимо, какъ и слово к же- 
нихъ », шо-есшь будулцй товарищ* женнинм, или cio- 
во «дядя », шо-есть сын* Э/ьЭовк, братъ отца, сл’Ь 
довательно человЪ^ъ (близецъ) Э/ьЭпнк, ЭтьЭя, обращен­
ный пошомъ въ дядю, чшб случилось такъже, 
какъ и Русь изменена у насъ въ Россио, и ш. п> 
Однако что-жъ такое деверь!

Я .полагаю, чшо слово эшо родилось ошъ *дверей>\ 
Да, именно шакъ. Деверь знаташъ просто человека 
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придверяика (деверникъ, деверь); а если онъ въ при­
дворной служб*, шо каммергера. Не смейтесь, дейст­
вительно так*: нас то япце наши каммергеры неоспори­
мо преобразовались изъ • древнейшихъ палапшыхъ 
придверниковь (деверниковъ). Впрочемъ послушайте 
далее.

Въ славянскихъ земляхъ имя жалуется
родному брашу человека, всшупающаго въ бракъ, и 
дается ему для того, что этого требуешь славян- 
сюй сватебный обрядъ, брачная славянская церемошя. 
У разных* Славянъ должность, определенная брашу 
новобрачнаго, еще и до ныне не изменилась. На "берегахъ 
Тиссы, Моравы, и въ других* местах*, во время торл 
жесшвъ брачных*, деверь всегда стоить на караул* 

.у той двери, за которою разоблачается новобрач­
ная; онъ же только имеет* право отворять эту 
дверь для родимаго своего брата, молодаго супруга, 
наконец* онъ-же есть первый бирють (провозгла­
ситель ) совершетя брака, онъ первый отворя­
ет* дверь, и первый, наливши саадкаго соку вино­
градного (молодаго вина), выпивает* его за edpaeie 
счастливых*! Туш* уже по следам* деверя и вс* 

идут* съ поздравлешями к* молодым* въ дверь не 
затвореную: тогда у всех* полетяшъ заздравные 
кубки къ синему небу, громко вс* гаркнуть во 
здравье, и начинаются песни и пляски безконечныя; а 
всему началомъ быль деверь: онъ для гостей размах* 
нуль ворота широкйя. Все клюЗи отъ замковъ имъ 
отобраны, они висяшъ на его шелковомъ кушак*; онъ 
поешь, пляшешь и ключами погромыхиваешь!
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Сербы очень чшяшь деверей въ своих* пЪснлхъ. 
Вошъ одна нзъ нихЪ, гдЪ упоминается о деверя (Ти­
шек. N 4, 1836):

Женихова ласковая матка 
Насадила яблоней и айвы; 
Къ ннмъ привяжемъ коня милу куму, 
Мялу куму и старому свату;
По закону н деверю гпупгьжс.

У Сербовъ деверь есть проводник* невесты; 
эту важную должность обыкновенно отправляешь 
брать невесты, еслижъ братьевъ нешъ, то племян- 
никъ или лучцпй другь ея. Невеста вверяет­
ся его ^покровительству. У другихъ Славянь всю 
эту должность, по обвенчаши, снимаешь на себя 
брать мужнинъ, а брать невесдшнъ, младппй, дол- 
жень обувать ее, несши данный ей въ благое ловеше об- 
разъ, и проч. Въ простонародныхъ поездахъ, у Сер­
бовъ деверь или проводник* новобрачной отличается 
отъ другихъ свашовъ розой, натуральной или искусст­
венной, которая у него приколота съ боку. У насъ 
все это перемешано, а въ высшихъ общесшвахъ деверь 
онемечился вь шафера.

Деверь на Сербскихъ свашьбахъ почти не сходишь 
со сцены. Въ то время какъ девица по общему со­
гласно наречена невестою, cmapinie нзъ гостей об­
ращаются къ ея брату и говоришь:

к Выводи, выводи же, брашъ, сестру на погляденье.»

— «Я бы вывелъ, отвечаешь брашъ, да мне 
ее жалко, »
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—- « Жаль не жаль , возражаюшь старшины, а 
выводишь надо. Выводи же, отдавай скорее, отдавай 
намъ, Ъ’Ьдь она ужъ наша! »

И вошь брать выводишь сестру и сдаешь ее на 
сторожку деверю.

Теперь кажется понятно, что такое деверь. Мо- 
гушъ заметишь, что слово я деверь » весьма недалеко 
также отъ словъ «вера, доверенность, doenpie». ' 
Согласенъ, можешъ-бышь и въ самомъ Д’ЬлЬ эт-Ь 
слова родныя деверю. Ему все доверяют*!

И шакъ деверь есть тоже чшд каммергеръ, камеръ- 
юнкеръ, важный церемошяльный чиновникъ, уполномо­
чиваемый самымъ чрезвычайнымъ доверием* при обря- 
дахъ брачныхъ. (М. Макаровъ).
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